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‘Coherence’ &\% term i, ¥ & % & “The underlying logical connectedness of a use of
language.” (Crystal 1987, 417) &\ 54T, text linguistics DHFHFTCHEHE IR TE LD
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BABDCHRLETE, THE~OEMEIY HERA B ENTEBEDTHE, £ 2 THA
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Lo

. BREER
FIR (i) fL->THlH LA, HFEF4EOFHECE TS incoherent fﬂ"}f}f%ﬁ&ib &y

Rohich, ThEA—oElGE (FAEEEHT W TY E— S 25IM%) 2 2AEEN
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(R RFE R RETEL Y
FER3)
Turn left at the next corner.
Turn left------ (EvHEv)

And turn left at the next corner, b - -7, L

again. (B iehis)  (Cleft iX right LEVWENLES I

DELEL) HTHPETH 50
(TERR)

Turn right, turn right at the next

corner, again.

Turn right--- GEv#£V)
ZHAZH A, You'll find the

stadium on the left.

You'll find the stadium on the:-
CE D) .
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F1 - b (GAEHED)
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(Target sentence Dif ¥ % H5H)
Repeat after me. OK ?
This is the pencil case my friend
gave me. Class.
This is the pencil case my friend
----- (R v & v)(friend % brother
EE S E#ENVB)
Friend. Once more.
This is the pencil case my friend
gave me. (Il
This is the pencil case my friend | #HAELE2LHEH
gave me. Ci > DEELD
THHROU~E S,
EKOXDYE—F~BE5B)

(MHEFI D 2AEHE)

Is that the clock your brother
gave you ?
Is that the clock your brother
gave you? (FZAMAFMNNEL

%)

X\, once more. Is that the clock

your brother gave you ? .
Is that the clock your brother |VUWAhFARYE—
gave you ? FOE F TR~

i,
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¥l ECRETVRERLE O OIENICBERAIRRE LT D, HoTHEREDIZY D, 5 F
CYVE—FTETWAEV, CLHLTEFER, T[54, WWTLEdN, | EE-T, KDIE
H~EATLE D, ZZTRHICDPTEIRICVWRXEZFTLALH5EIETRVOTHY, HEE
FHAAD > TOFPIEH ERT VYV, ZDHITBWT, incoherent THAHEF L LD,
—HPEEEDR 52, HEORIEETT5ERDRWPHVELHE S, AEXE2ELA
EEXDDLRENDTHIrLENEAT VS, ZH 5T Coherence %4 LEXHTWELDEF L
Bo ¥, 22— 9 bV TV AOEHRIIEMTIZERE~M LA DTH D, Coherence
RS BEOLZDERETHEINLTD Do

221, SRR T CHENTH S BL1DDEFAY, HBEHERDDHOEHDEIERFE -
THRTAEMTH 5,



x2-a HEXRZE)
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Excuse me,but will you tell me
the way to Hondori ?
All right. Get -+~
Get on. HENGEED LT
TGt 5,
Get on the:----
streetcar
streetcar at ------
Shiyakusho—mae
Shiyakusho-mae and get off at
Hondori. You'll find it on the left.
5A &MY ] . Right 27, HT ' =T NPLRODEPT
HECE A - T on the right. ATEDOEERMZ 5
Thank you very much. T, WaEs LT
L Thicly,
You re welcome.
OK. ZAKAZZLTHNELTTF
b,
BB LTT S,
2 — b (FARIED)
O O &om 4 it % fF =
(U &y DAEFECHEHANOREHFC
£5 X 58w
I have something to show you.
This is a clock. My brother gave
it to me.
Is that:-----is that the clock your | RN LEEFSHHN
brother gave you ? What a pretty | ¢ <RI FEBT L
clock ! (Fwpigz 3) Vo MEENREEEE
ELTW5,
Thank you. < bWz, &
Wizhbo s TREIEEADTE >
TATH,
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BEZAEEND LT - Th, RUEFREFTERML S XY, SEAZOTELXTI X%
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Wb, ZDOL 5 EIBRHAL, pseudo-communication 52 E L, TNARELDTHh S, &
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x3—a (BEXRZE)

#HE R B E H® [ & ft %
(HEEFEFH)
A ! What do you call this in
English ?
B: We can it a watch in English.
OK. Good. Very good. LuLhFA REE,
' B & call U», call U,
Call #?TEEHVEDLAM T RFEHECHT BHEIE
DHo (BHEHML) DFLETEEL T
AT
%3 — b (FARHER
oM M 4 1 O %
(EpE B ERAHE A
LB T2 3)
This is the hat------\»% This is the
cap - my, my friend gave me.
Once more.
This is the cap----- my friend
bought------Disneyland.
in

%, in Tokyo.
{X\», once more, please.
This is the cap------This is the cap
my friend bought----- my, my
friend gave in Tokyo.
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br-&4dohi, OOFOR, H bV bEREZT,
LTHFELr o, W0 ? TRROK B s AEEZ AL
ERHERTH-] BT5ATT L %o

R, Leb%EDLHETo Ao iElo
Once more, please.

This is the cap my friend bought---
---bought in Tokyo.

OK. That’s right.
X\, class.

This is the cap my friend bought | £fk~E LT\ 3%,
in Tokyo.
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